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Carta de fecha 28 de diciembre de LS84 diríqida al Secretario General por 
el Representante Permanente del Afganksth ante las Nactsnes Unidas 

Tengo el honor de transmitfrle el texto de la 3ecLaracih formulada por eZ. 
Ministro de Rehcianes Exteriores de la Rephlica Democr$tica del AEganistSn 
el 27 de diciembre de 1984, 

Tenga el honor asimismo de solicitar de Vuestra Excelencia que disponga 
la distrfbuci6n de esta carta comu dwumento de la Asamblea General8 en relací6n 
con Los temas titulados *Examen de la aplicacib de la Declaracibn sobre el 
fortalecimiento de la seguridad internacionaln "AplicaciOrt de Pas disposiciones 
de seguridad colectiva de ta Carta de Las Naciones iinídas para el mantenimiento 
de la pati y la seguridad internacionales", "Desarrollo y fortalecimiento de Pa 
buena vecindad entre Estados':E *Arreglo paeffico de controversias entre Estados" 
e “InSorme del cQmit& para la al&íxación de una eonvenci6n internacional 
contra el re~~ut&mientQ~ Za utifizaciCinp Ta ~~~a~~~a~~~~ y al ~~t~e~arn~s~to de 
iwfxx-mãâi~s”~ y am3 d~u~~~~ del C~nsejs do &3gur”zdaêi~ 



A/40/62 
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'Desde hace alg& tiempcl las fuinrzas militares de aqresi& pakistaníes, 
cumpliendo instruccicnes de las autoridades del rhgimen de Islamabad, recurren 
a una serie de agresiones y pr~uocaciones armadas en las fronteras de la 
RepÚblica Democrática del Afganistán yr sólo en los dos Ultimos meses, han 
sometido al territorio de la RepÚblica Democrática del Afganistán a ataques 
con armas pesadas y de largo alcance 19 veces. Paralelamente a estas 

agresiones y prouocacionesr Las autoridades pakistaníes han difundido, con 
fines demag&gicos, una ruidosa protesta porque supuestamente las fuerzas 
armadas de la República Democrática del Afganistán han realizado ataques 
a&reos contra ciertas zonas del. teiritorio pakistaní. 

El Ministerio de RelaciGnrs Exteriores de la Kepliblica Democrática del 
Afganistan ha expresado sin demora su protesta ante el Gobierno del. Pakistán 
por esas agresiones armadas y  provocaciones hostiles y  tambien ha informadu a 
sus. queridos compatriotas, a las Naciones Unidas y a la opinibn publica 
mundial de estos recientes atentados I que constituyen una nueva dimensión de 
Ia guerl-a no declarada que Libran en la regi&n el imperialismo internacional y 
sus fuerzas hegemhnicas y reaccionarias por conducto del. regimen militarista 
del Pakistán. 

El. puebío de la RepGblica Democrática del Afganistán, así como la 
humanidad amante de la paz en todo el. mundo, están plenamente conscientes de 
que el regimen imperante en Islamabad es el eJecutor de las intrigas 
imperialistas contra su pais, ideadas en Washington y Pekín. Estas nuevas 
agresiones y provocaciones armadas perpetradas par el Pakistãn en las 
fronteras de la República Demcrcratica del Afganistan, a las cuales se suma el 

envío cada vez más frecuente de armas a los contrarrevolucionarios de la 
Rephlica Demcråtica del Afganistånr Son tamblen resultado de la 
desesperacib y La p@rdida de toda esperanza por los circulos imperialistas, 
hegem6nicos v reaccianarios debido al fracaso de sus maquinaciones encaminadas 
a retardar el proceso de cambios revolucionarios en nuestro país. Estas 
acciones hostiles tambien estan directamente rel.acionada; con la inminencia de 
la nueva ronda de negociaciones que se celebrarán en Ginebra0 puesto que la 
experiencia pasada ha demostrado yue, en visperas de las negociaciones de 
Ginebra8 e3. Gabierno del Pakistan siempre ha recurrido a una serie de acciones 
concretas con ei fin de exacerbar La situaci&n y perturbar el clima en que han 
de celebrarse Las negociaciones. 

De modo similarf la difusibn de rumores desmesurados y las acusaciones 
ilusorias e infundadas le\? ntadas en relaci6n can los supuestos ataques de 
aviones afganos COntra el territorio pakistaní RO tienen otro prop6sit.9 que el 
de mmã5~òrdr las abiertas agresiones y las prouocacionus hostiles del propio 



Pakisth cot~tra el territorio de la República Democr&tica del Afganistán, 
Es evidente que el. Pakistsn desea hallar un pretexto para adquirir armas 
ofensivas de destruccidn más rnoder-IMS y C?II cantidades cada vez mayores 
mediante cl recurso a la fábula imaginaria de la amenaza afgana, y quisiera 
convertirse en un dep&iw de p&lvora, cuya expIosi& supondrå una amenaza 
peliqrosísima no 6610 para los paîses vecinos del Pakistán sino pa:‘il toda 
la regi&. 

Los pueblos del mundo han comprendido el. verdadero car&ter de esta 
maniobra propayandistica y se han dado cuenta de que, wn sus reiteradas 
agresiones y provacaciunes ) el. Pakistán oatcf tratando de agotar la paciencia 
y la tolerancia del Afganistán y obligar a la riep;blica Democr$tica del 
Afganistán a adoptar medidas recíprocas para lue$+cr, presentåndose ante ta 
apinic% publica mundial en papel de víctima, señalar a.l Afganistán como la 
causa de la creciente tensi& y la continua incapacidad de lograr un arreglo 
de la situación relativa a nuestro país e especialmente cuando se aproxima otra 
randa de nequciaciones en Ginebra. Estas accianes hostiles del Pakistán están 
en contradieci6n absoluta crrn el presunto deseo de ese pals, expresada en 
reuniones internacionales, de lograr una soluci&n política de la situacií>n 
relativa ai Afganistán y alcanzar pragresias en las negociaciones conexas. 

La República Democrática del Afganistán senala una vez m6s que sus 
Principios Fundamentales se basan en el fortalecimiento de la paz y la 
coexistencia pacifica, en las que no pueden caber agresiones ni 
intensificación alguna de las tensianes* sin embargo8 si persisten esas 
agresianes y pravocaciones hostiles contra la Repíblica Democritiea del 
Afganistin desde el territorio pakistaní, el pueblo del Afganistán, que se ha 
levantado en defewSG> de las logréis de su revoluci&, estd determinado a dar 
una respuesta enérgica a cualquier forma de canspiraci6n Q de agresi& contra 
la suberania naeionai y la integridad territorial de su psis. 

El Ministro de Relaciones Exteriores de la Reptiblíca Remocr&tfca del 
Afganistán declara que el Pakistin debe I cuanto antes, poner fin a las 
numerosas pr~uocaciunes armadas perpetradas en 5~s frenterasr así como a sus 
intervenciones armadas contra Pa Rep&blica Democriftica del. AEganistanE y en 
vez de intensificar las tensiones existentes en la regi6n y de difundir su 
propaganda falaz y triiladaF debe encaminar sinceramente sus esfuerzos hacia 
el arreglo de La situaci& relativa al Afganist& wbre la base cye las 

propuestas constructivas fcxmuladas el 14 de mayo de 1980 y  el 24 de agosto 
de 1981c mediante la celebracibn de negociaciones directas con la República 
Democrcitica del Afqanfst6n. Esta es 2a exigencia del Gobierno y del pueblo de 
Ia RepUblica Demucr6tica del. Afganistan 4 así comu de los pueblos de la region, 
incluido el pueblo del Pakistdn y ia humanidad amante de la paz.” 


